


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Оригинальное арабское название — ف عزي تاب ال  ,(Китаб Аль-Азиф, Книга Грядущего) ك

в греческом переводе использовалось название Νεκρονομικον (Некрономикон, Завет Мёртвых), 

один из латинских вариантов названия — Grimoirium Imperium (Гримоирум Империум, Могущественный гримуар). 

 

Русский перевод основной части текста с древнегреческого выполнен Анной Нэнси Оуэн (http://tkihi.narod.ru) 

по фотокопиям рукописи Феодора Филета (пер. с араб.), 

любезно предоставленным Верховным Неназываемым Жрецом культа Ктулху Зохаваит Фсех. 

Переводы отдельных фрагментов производились также с английского, испанского, итальянского, 

латинского, коптского, шумерского, аккадского, енохианского и югготского языков. 

Текст вычитан и одобрен Иерархами культа Ктулху Зохаваит Фсех. 

Редактор-составитель и литературный редактор — Элиас Ньярлатхотеп Отис (Fr. Nyarlathotep Otis), 

жрец-архивариус Армии Р’льеха (внутреннего круга культа), 2009 г. 

2-я редакция, с исправлениями и дополнениями, 2011-2012 гг. 

 

Воспроизведение и тиражирование всего издания и его фрагментов любыми доступными способами 

не только не запрещается, но и приветствуется. 

http://tkihi.narod.ru/
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История Культа в хокку1 

(Ктулхианский Скрытник) 

 

1. Зов 

1 В мозг проникает, 

2 Слабым безумье несѐт 

3 Спящего шѐпот. 

 

2. Радость культиста 

1 Ктулху великий! 

2 Зов твой могучий для нас — 

3 Высшее счастье! 

 

3. Р’льех 

1 Город подводный... 

2 Там, где нет света, лежит 

3 Наш повелитель... 

 

4. Аватара 

1 Лик искажѐнный 

2 Явил нам образ святой. 

3 О, сколько споров! 

                                                           
1 Конечно, многие хокку содержат указания на события, известные только тем, кто в них участвовал, и их 

не мешало бы снабдить комментариями. Но никто же из авторов не снабжал комментариями, скажем, 

Евангелия или Коран? Историкам самим приходилось разбираться, когда правил Ирод и кто такой Лук-

ман. Мы уверены, что справятся они и на этот раз. 
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5. О фанатиках 

1 Заточку в бок? 

2 Морду набить хотите? 

3 Храбры на словах! 

 

6. О некоторых верующих 

1 Снова угрозы!.. 

2 Слышали мы их не раз. 

3 Эх, христиане... 

 

7. Армия Р’льеха 

1 Ударят из тьмы 

2 И снова в тень уйдут, 

3 Р’льеха бойцы. 

 

8. Возмездие 

1 Банили, суки... 

2 А ныне плач до небес... 

3 Нет вам прощенья! 

 

9. Атака 

1 Фхтагн! Наш клич 

2 В ужас поверг врагов! 

3 Культ рвѐтся в бой! 

 

10. Простая загадка 

1 Прыгает, кричит, 

2 Мат стоит аж до небес... 

3 Это же Гио! 
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11. Фман 

1 Грязный предатель 

2 В изгнанье позорном 

3 Отныне будет! 

 

12. О клонах 

1 Клоны тупые... 

2 Пишут и пишут бред свой... 

3 Моск их зохаван. 

 

13. Единственная добродетель 

1 Фман упорен: 

2 Сотни личин паршивца 

3 Съели шогготы! 

 

1 Большая Чистка 

2 Чѐрное время. 

3 Как тело без головы... 

4 Коварный удар... 

 

14. Избирающие в Армию 

Кружат над битвой, 

Ищут они достойных 

Стать бойцом Культа! 

 

15. Порядок восстановлен 

1 Тяжѐл был удар, 

2 Но этим нас не сломить! 

3 Мы вновь поднялись! 



~ 6 ~ 

16. Нет Геракла на Зверя Лернеи 

1 Подобно гидре, 

2 Культ сотни поднял голов 

3 На месте одной! 

 

17. Фмановы группы 

1 Клоны Фмана 

2 Друг с дружкой болтают... 

3 Где санитары?! 

 

18. Дипломаты Культа 

1 Коварство и ложь, 

2 Тонкие сети интриг... 

3 Воины слова. 

 

19. Перемирие 

1 Тишь после бури. 

2 Не слышно звуков битвы. 

3 Был мир заключѐн. 

 

20. Мутантостан 

1 Прокляты всеми, 

2 Швыряют мир в Хаос, 

3 Весело смеясь. 

 

21. Адские Гончие 

1 По следу идут... 

2 Жалость им неизвестна... 

3 Ада питомцы! 
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22. Уход старых бойцов 

1 Культ стал беззубым! — 

2 Сказали нам, уходя, 

3 Два ветерана... 

 

23. Елнианская ересь 

1 Елнь всѐ сильнее. 

2 Точит она изнутри... 

3 Невидимый враг. 

 

24. Тайна 

1 Загадка века: 

2 Кто он — этот Котобус 

3 Из чудо-леса? 

 

25. 4.00 

1 Как тихо стало! 

2 Даже еретики спят. 

3 Близится утро... 

 

26. Потеря личности 

1 Не помнит, кто он — 

2 Уж очень много личин... 

3 Бедолага Фман. 

 

27. Вычѐркивание 

1 Я вышвырнут прочь. 

2 После всего, что сделал! 

3 Какая низость... 
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28. Потеря надежд 

1 С каким трудом 

2 Попал я в тот список! 

3 И всѐ напрасно... 

 

29. Сайт 

1 Культ теперь вырос... 

2 Тесно в родном гнезде! 

3 Пора нам взлететь! 

 

30. Разлад 

1 Танцуйте враги! 

2 Снова ваша победа. 

3 Нас стало меньше... 

 

31. Раскаяние 

1 Он нас покинул... 

2 Холод сжимает душу... 

3 Наша ошибка! 

 

32. Возвращение 

1 Новое тело 

2 С прежним духом внутри. 

3 Вернулся наш друг. 

 

33. Постановка 

1 Спектакль идѐт... 

2 Театр безумия 

3 Ошеломляет! 
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34. Секретные разработки 

1 Раннее утро. 

2 Хохот будит соседей! 

3 Я видел Э.Т.О... 

 

35. Временная ава 

1 Ава повергнет 

2 В панический ужас 

3 Лишь слабых духом! 

 

36. Глашатай 

1 Он — чѐрный вестник. 

2 Каждое слово его 

3 Смерть означает. 

 

37. Санчоус 

1 Крестовый поход... 

2 Съехала крыша шута! 

3 Глупая рыба. 

 

38. Пе4еHbrо 

1 Изгнан за ересь 

2 Хрустящий провокатор, 

3 Рыбкин приятель! 

 

39. Пугливый M@ngust 

1 Он осторожен: 

2 Днями сидит в норе, 

3 Редко выходит... 
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40. Маскарад 

1 Кто друг, а кто враг? 

2 Как же теперь отличить, 

3 Коль маски на всех? 

 

41. Контакт с УПЧК налажен 

1 Союз заключѐн! 

2 Вместе теперь отныне 

3 Воены и Культ. 

 

42. Знаешь ли ты? 

1 «В чѐм кагбе соль?» — 

2 Спросил меня юзернейм. 

3 Задумался я... 

 

43. Страж голактеки 

1 Он Онотоле. 

2 Кагбе риальне слидит! 

3 Попячетсо УГ! 

 

44. Воену 

1 Воен, запомни! 

2 Будь наготове всегда! 

3 Чтоб УГ не прошло! 

 

45. Дар союзников 

1 Мощь лучемѐте 

2 Обрушилась на врагов! 

3 Риальне! ПЫЩ! ПЫЩ! 
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46. Анафематор-I 

1 В недрах Культа 

2 Врагам на смерть сотворѐн 

3 Анафематор 

 

47. Новое укрытие 

1 Один шаг назад, 

2 И тень скрывает лицо. 

3 Нас не найдѐте... 

 

48. Покинутый дом 

1 Тихо и пусто 

2 В доме, ставшем родным. 

3 Лишь ветер шумит... 

 

49. Вспышка ненависти 

1 Двенадцать часов. 

2 Столь краток век насмешки! 

3 Но им хватило. 

 

50. Спор об искусстве 

1 На стену глядя, 

2 Я вспомнил тот, прежний Культ. 

3 Тепло на сердце... 

 

51. Долгая память 

1 Всѐ лечит время, 

2 Но лишь на чести Культа 

3 Шрам не зарастѐт. 



 

 

 

 


